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Term of payment : 60 days due net %\\& % % Q Order reason :
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Vehicle Nr : Total gross weight : 411,43 KGM
Trailer Nr : el0l4ch Total net weight : 411,42 KGM
Transport ID : Total no. of handling units: 1 .
Transport Mode : Truck Total no. of boxes s 1
Incoterms : FCA amiens Total volume B 0,07 DMQ
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